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Az ipari bíráskodás. ..
Irta Dr. Magyary Géza.

Az ipartörvény uj tervezete az iparos 
és alkalmazottja közötti munkaviszony
nak bírói védelmét is reform tárgyává 
teszi. A legutóbbi két évtized alatt az 
iparos és munkás közötti viszonyban 
lényeges változás állott be, amely 
bírói védelmének újabb szabályozását 
teszi elkerülhetetlenné. Erre való tekin
tettel a külföldi törvényhozások is sokat 
foglalkoznak ennek a védelemnek 
reformjával, de kevés törvényhozás van, 
a mely annak oly kimerítő, az egész 
anyagot felölelő szabályozását tartal
mazná, mint az uj ipartörvény tervezete.

Az ipari munka ina két irányban 
ínnyel védelmet egyénileg és töme
gesen. Ennek az utóbbinak utján a 
munkásosztály a saját gazdasági hely
zetének javítását akarja kivívni. Ez a 
tömeges védelem azonban ma még 
c k kialakulóban van, a törvényhozá
sok a munkaadó és munkásosztály 
közötti nagy küzdelemnek behatása 
latt csak most tesznek kísérleteket 

szabályozása iránt. Az most a kérdés, 
gy e két irányú védelem céljából 

'■linó legyen a bírósági szervezet és 
1 járás?

A kérdés megoldásánál abból kell 
idulnunk, hogy a mai birói védelem 
ült időkhöz viszonyítva, a tökély 

magas fokán áll, s igy az a kér- 
, hogy az igazi munka birói védel- 
re mért van szükség különös biró- 
i szervezetre és eljárásra ? Ennek 

a a következők: Az iparos és alkal- 
azottai közti munkaviszonyból eredő 
iben az ipari viszonynak oly nagy 

"ku ismerete szükséges, a minővel a 
gász szakbírók rendesen nem bírnak.

• ovábbá ezek az ügyek olyan gyors 
bírálást igényelnek, a minőt a rendes 

bíróságok alig képesek nyújtani. Ez 
teszi szükségessé, hogy elbírálásuk az 
pari osztályból vett bírákra bizassék.

i Minthogy azonban a munkaadó és | 
| munkásosztály közötti nagy gazdasági 

ellentétnél fogva elbírálásuk csrpán az 
előbbinél vagy csupán az utóiéinak 
köréből vett bírákra nem bizható, me t 
ez a pártatlanságot nagy mértékben 
veszé’yeztetné, az újabb törvények elbí
rálásukra oly bíróságokat szerveznek, 
a melyekben ez a két osztály egyenlő 
képviseletet nyer Sőt most éppen arra 
fektetik a fősulyt, hogy ez az egyenlő 
érdekképviselet az ipari bíróság szer
vezetében minél teljesebben legyen 
biztosítva. Erre törekszik a szervezet is.

A most fennálló iparbiróságaink 
szervezetében ezek a szempontok még 
nincsennek teljesen keresztülvive. Ma 
kétféle ipari birósagunK van : az első
fokú iparhatóság és az ipartestületek 
békéltető bizottságai. Az iparos és 
munkáselem csak az utóbbiakban nyer 
képviseletet. Ezek a bíróságok, de 
különösen a kezdetleges eljárás, a mely 
szerint az ügyeket elintézik, már nem 
kielégítők, ennélfogva a tervezet az 
ipari bíróságokat egészen uj alapon 
szervezi. E szerint minden törvényszék 
mellett és ezenfelül belátás szerint 
nagyobb forgalmú járásbíróságok mel
lett is lesznek ipari bíróságok. Ezek a 
bíróságok a törvényszék, illetva a járás- 
bíróság egyik birájának elnöklete alatt 
két iparos és két munkásból álló ta
nácsban fognak eljárni. Fölöttük másod 
és utolsó fokon a törvényszék minden 
laikus elem kizárásával, fogja a jogha
tóságot gyakorolni.

Az alapgondolat, a melyen ez a 
szabályozás nyugszik, hogy t. i. az 
ipari bíróság vezetése szak-jogász 
kezébe legyen letéve, kétségkívül töké- 
letessebb bírósági szervezet nem fogja 
kielégíteni az ipari bíráskodás legele
mibb követelményeit: az olcsóságot 
és gyorsaságot. Ennek elérésére külö
nösen arra lesz szükség, hogy az ipari 
bíróság tagjainak számát leszállítsuk 
és sokkal jobb ipari bíróságot szer

vezzünk mint a mennyit a tervezet hoz 
kilátásba. Sőt arra is kell módot nyúj
tani, hogy bizonyos esetekben az ipari 
bíróság vezetője a pert egyedül elbí
rálhassa.

Az ipari munka egyéni birói jogvé
delmét na^y mértékben befolyásolják 
a munkásmozgalmak. A munkásosztály 
ma már nem fektet nagy súlyt arra, 
hogy a munkás megkapja azt a mi őt 
az izolátlan kötött szerződése alapján 
a munkaadóval szemben megilleti. A 
mi az ö lelki világát betölti, ez az, 
hogy a munkásosztály minden tagjának 
gazdasági helyzete minél kedvezőbbé 
vá!jék. Ez pedig csak törvényes fellé
péssel érhető el. a melynek legerősebb 
megnyilatkozási) a sznájk. Ml a iönie- 
ges fellépés előidézte az ellenhatást a 
munkaadók szervezkedését, a melynek 
szintén igen erős megnyilatkozása a 

j munkások kizárása. Ezek a jelenségek, 
az egyik ép úgy mint a másik, gazda- 

| ságilag rendkívül károsak, a melyek 
megelőzése, illetve elhárítása a legfon- 

| tosabb törványhozási feladatok közé 
i tartozik.

A jelenlegi jog e részben alig nyújt 
valamit, ellenben a tervezet ezen bajok 
ellen igen kimerítő szabályozást tártál- 
máz. Idevonatkozó rendelkezései, vala
mennyi közt a legfontosabbik, róluk 
azonban határozott véleményt mondani 
ma még alig lehet. A tervezet sztrájkok 
és munkáskizárások esetében a birói 
eljárás vezetését, az ipar bíróság elnö
kének kezébe teszi le, a ki elnöke, 
annak a felerészben munkaadókból 
fele részben pedig munkásokból álló 
tanácsnak, a mely hivatva van Ítélni a 
sztrájk, illetve a kizárás kérdésében. 
Ennek a bíróságnak az Ítélete azonban 
a felekre nézve nem kötelező, hatálya 
attól függ, hogy az érdekelt felek el
fogadják. Ezen bíróság helyett külön
ben a felek választott bíróságban is 
megállapodhatnak. Bizonyos közérdekű 
vállalatoknál kitört sztrájk és munkás-

KERTÉSZ csemegéi
cukorkái
fűszerei legjobbak.
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kizárás esetéhen egy az illető táblai | 
elnök vezetése alatt megalakult v< gyes ; 
bíróság gyakorolná a bíráskodást, a | 
melynek az ítélete a felekre m a köte- j 
Jezö is lenne. Végül pedig általános 
m unkaié:/1 • Jésekbol k< .1, stiv szer
ződések - eredő perekben a tervezet 
az egyéni perekben ítélő ipari bírósá
got ruházza fel joghatósággal

A tömeges birő»i jogvédelemnek ez 
a szervezete egészbenvéve helyes, 
sikere azonban attól függ, vájjon a 
magánjogi alap, a melyre támaszkodik 
beválik-e, s a melyről, mint fentebb 
érintve lett, ma még nem lehet hatá
rozott ítéletet mondani. Annyi azonban 
mégis kétségtelen, hogy a terv ennek 
az anyagnak szabályozásában igen 
nagy mérsékletet és körültekintést ta- 
nusit minden érdekkel számol, s igy 
mindenesetre alkalmas arra, hogy a 
törvénybe >zási szabályozás alapjául 
szolgáljon.

Heti levél.
A corsó.

A por felfogása és a levegő megjavításának 
egyik legalkalmasabb tényezője az élő fa. 
Ezért legtisztább és legegészségesebb utcák 
a befásitottak. Nem tagadhatjuk, hogy e 
tekintetben nem tett volna városunk ve
zetősége semmit, mert az utóbbi időben 
igen szépen befásitotta a Kálnai-utcát, mely 
pár év múltán épen oly ideális utca lesz mint 
a Kossuth utca, vagy pedig a Széchényi 
utcza.

Igazán érdekes dolog az Léván, hogy a 
sétáló közönség, a Kossuth Lajos téri széles 
járdát veszi igénybe sétáló helyül, hol aztán 
nyeli a keramitnak, a kocsik és a szél által 
felkavart porát, mig ellenben az ideális szép
ségű Széchényi utcát csak igen kevesen, 
mondhatom, hogy csak a poetékus lelküek 
keresik föl.

Pedig úgy hiszem, hogy Léván ez az egye
düli utca, hol az ember nyugodtan sétálva 
pihentetheti a napi fáradalmaktól elernyedt 
idegeit. Átért ebben az utcában mindég olyan 
ünnepélyes csönd van melyet nem zavar 
semmi köznapi zaj, vagv üzleti lárma; ott az 

j ember tiidwje, kéjjel éh viteti a hársfa illattal 
dús levegőt.

Sajnos, hogy csak nagyon kevesen tudjak 
méltányolni ez utca szépségét, s a sétáló 
közönségünk mind csak a Kossuth Lajos 
térre iparkodik Igaz, hogy az igéző s a 
barátnőket pukkasztó toaletteket csak is ott 
lehet bemutatni ahol az annak megfelelő s 
hálás közönség van, s a közönség is csak 
oda vonzódik, ahol láthat valamit. Tehát ha 
elite közönségünk a Széchényi utcában kez
dené meg a corzósást, úgy bizonyára a 
többiek sem süttetnék -magukat agyon a 
Kossuth Lajos téren.

Habár, talán ezen is lehetne segíteni, ha a 
járda mentét befásitanák. Még pedig olyan 
fákkal, amelyek nem gátolnák vásárok alkal 

| mával az iparosokat a sátrak verésében 
Tekintettel kellene lenni az, azon oldalon j 

j lévő üzlettulajdonosokra is, hogy üzletük , 
I előtt maradjon megfelelő szabad tér, hogy 
I a kocsikról föl és lerakodhassanak. A fák 
I védelmére szigorú rendszabályokat kellene 

hozni s erős védsodronyokkal ellátni, nehogy 
úgy járjanak, mint annak idején a Teleky 
utca elején lévő fák.

De mindaddig, amíg ez meglesz, ha ugyan 
meg lesz valamikor, keressük csak föl a 

| Széchényi utcát.
Lehet, hogy sokan mosolyogni fognak 

j írásomon, de ez már úgy szokott lenni nálunk 
5 hogy itt a közönséget mindég és mindenre 
I figyelmeztetni kell. Szó sincs róla, hogy 
I egynéhányan már ezelőtt is ne sétáltak volna 
' a Széchényi utcában, mert mégis van egy 
| pár sétáló, kik méltányolni tudják ennek az 

utcának az előnyeit a Kossuth Lajos tér 
hátrányára, hát bizony azok csak itt fogják 
megszokott sétájukat végezni, akár figyel
mezteti őket valaki ez utcza szépségére, 
akár nem.

Különben is nagyon jól tudom én azt, 
hogy közönségünk ezek olvasása után sem 
fogja otthagyni megszokott corsóját s nem 
fogja csoportosan fölkeresni az általam aján

meg i ősanyjával beszélgetett, de eza beszél
getés ' lyau vontatott volt s olyan nagy idő- 
> kben szóltak valamit, mintha egymás 
gondolatait folytatnák.

Az .ipa egyszerre minden bevezetés nél
kül odafordult lányához:

Miért vagy oly roszkedvüleányom? Hisz 
. mi mindent megadunk neked, amire sziik- 
! séged van, olyan boldogan élhetnénk itt 
; mi hárman, de te csak a szobádba vonulsz 
j s olvasod azokat a rettenetes könyveket, !

amelyek ifjú lelkedet úgy megmételyezik.
■ Egyszer kezembe vettem egyet könyveid 

közül s olvasni kezdtem. Igazán nemértem, 
hogy érdeklődhetik valaki ily könyvek iránt.

Mána bele akart vágni beszédébe:
Ugyan édes apám maga azt nem érti!

De visszatartotta magát Jobb érzése súgta, 
hogy etn I rettenetessebbet nem mondhatna 
apjának.

Nem értem, mi bajod lehet, de azt 
sejtem, h o g y  elvágyói innen a mi egyszerű
körünkből

Én nem tartalak vissza, menj el Pestre, 
Pista bácsinkhoz, onnan eljárhatsz a mulat
ságok'>a, ahol majd kiverik fejedből azt a 
sok ostoba könyvet.

Mária erre sírva fakadt Valami mérhetetlen
k. sértő g sz ritotta össze szivét. Megragad- 

resei cs ík ügatni kezdte. 
Hangja megcsuklott mialatt beszélt:

— Én szeretem magukat édesapám, de 
oly i gyedül vagyok ebben a faluban. Nincs 
egy barátnőm, akivel kibeszélhetném magam. 
Elmegyek Pestre, hisz oly régen vágyódom 
oda.

II.
A bál utáni reggelen Mária nyugtalanul

lottat. Nagyon jól tudom ezt s nem is várom, 
hogy tegye, hanem csak azok figyelmét akar- 
tam felhívni a Széchényi utcára, akik magáért 
a sétáért sétálnak s hogy ilyenkor nyáron 
sok a panasz, hogy nincs sétahelyünk, vagy 
ha már van is, de nem megfelelő, — én 
mutattam egyet, amely igen soknak az igé
nyeit kifogja elégíteni addig, amíg egy valóban 
m egf elei (> ve 1 dicsekedhetünk.

Nicky.

HÍREK.
— Peter-Pál ünnepe. A gazdák és diákok 

örömünnepe elérkezett. Örül ilyenkor a gazda, 
hogy végre hosszú, verejtékes munkájának 
gyümölcsét látja s örül a diák, hogy hosszú 
1Ö hónapos munka után végre megpihenhet. 
A diákok ünnepe csakugyan megérkezett, 
hanem a gazdáké bizony az idén egy kissé 
megkésett. Itt az aratás ünnepe, de aratni 
nem lehet. A gabona zölden, éretlenül lábon 
áll. Halljuk a panaszt innen is onnan is a 
a rossz időjárás miatt.

— Udvari hir József főherceg családjával 
együtt tegnap érkezett meg a kistapolcsányi 
nyaraló helyere.

Gyászhir. Mayerhuber Ferenc az Ar.- 
Maróti Takarékpénztár igazgatója f. hó 23-án 
78 éves korában elhalt.

— Esküvő. Folyó hó 29-én esküdött örök 
hűséget Miiller Árpád budapesti kereskedő, 
Grünfeld Adolf lévai izr. kántor kedves 
leánynak, Irénkének. Sok boldogságot!

— A Stefánia arvahaz közqyü ese. A lévai 
Stefánia nöegylet folyó hó 28-án tartotta évi 
rendes választmányi közgyűlését. A közgyűlés 
első pontjában a nemes szív által vezérelt 
jó cselekedeteket jutalmazták meg. Ugyanis 
itt adták át Faragó Sámuel úrnak, az árvaház 
ügyeit szivén viselő titkárának a legfelsőbb 
kitüntetést: a Ferencz-József rend lovagke
resztjét Az ünnepeknek Majláth István, vár
megyénk alispánja nyújtotta át a rend lovag
keresztjét, szép, elismerő és buzditó szavak 
kíséretében. Az ünnepelt érdemeit ezenkívül 
még Coudenhove Kunóné grófnő és Leiden-

forgolódott ágyában. Itt Pesten mindent olyan 
különösnek talált de a palotákat nem csodálta, 
csak az embereket nézte, azokat a sápadt 
arcú férfiakat s a gyönyörű nőket, akiket 
könyveiből ismerni vélt Legcsodálatosabb 
volt a tegnapi bál A leány lelkében kava
rogtak a különböző emberarcok s végre a 
ködből kibontakozó határozott vonású 
férfiarcz.

Pál Tihamér arca.
A leányra nagy hatással volt ez az ember 

s mintha az is kereste volna társaságát. Már 
csak homályosan emlékszik rá,- Keringő 
közben panaszkodott Tihainérnak, hogy fáj 
a feje Kimentek az erkélyre, a lány leült 
egy székre, a férfi lábaihoz és erősen fogta 
kezét. Aztán beszélni kezdett. Mária a be
szédre nem igen figyelt, de az érces férfihang 
szivébe lopódzott. Annyira bizalmas lett 
hozzá Mária, hogy egész lelkét kitárta előtte.

Szeretem szüléimét, de ők nem érte
nek meg és én oly egyedül érzem magam 
mellettük. b

— Látja én megértem magát Mária, a 
maga lelkét egzotikus virágbimbónak látom 
mely csak az első forró napsugárra, egy 
megértő lélegre vár, hogy kitárja kelyliét 
egész illatos pompájában.

Aztán még soká beszélt a férfi egyre hal
kabban, úgy hogy hangja lassan beleolvadt, 
az ajtón kiszűrődő zenébe. Mindjobban 
összebújtak egyszerre kitört a férfiből a 
visszafolytott vágy :
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Tódorné méltatták, és fejezték ki affölötti 
résüket. A közgyűlésen megjelelent az 

ebét“ és „Filléregylet* nevében Feny- 
Károly, a város nevében pedig Bódogh 
üdvözölte őt. Az ünnepelt meghatott 

s/i . kai felelt a az ünnepség szónokainak. 
Ív/után a rendes tárgysorozatra tértek át, 

köv. pontokból állott: 1*) Jelentés 
ház működéséről és az ezzel kapcso- 
gyek 2.) az 1910 évi költségvetés 

ipitása, 3.) árvák felvétele. 4.) négy 
tmányi tag választása, 5 ) esetleges 
ányok. Ezzel a a közgyűlés véget ért. 
A matúra. Amint már megemlékeztünk, 

a ült héten folytak le a matúrák a lévai 
f, iináziumban. Éretnek nyilváníttatott 16 

; io és pedig jelesen érett: Fauféder Jenő, 
lurth István, Koczab Frigyes és Weisz 

ula. Jól érett: Hetzer Adolf, Konkoly Thege 
>, Weisz Kálmán, Weisz Miksa és Zilahy 

Károly. Érettek pedig: Bátsmegyei Jenő, 
FYkets László, Hecht Oszkár, Kudelka József, 
Rudi István, Szomolányi Antal és Wilhelm 
Gusztáv.

Mulatság. Folynak a készülődések a 
lévai kath. legényegylet vasárnapi mulatsá
gára. Lesz ott tréfa, bolondság, monológ, 
kupié, ének szóval minden-minden, aminek 
a fiatal lélek örülni tud. A mulatság igen 
látogatottnak Ígérkezik. A meghívók e héten 
mentek szét, amelynek szövege itt olvasható.

Szerencsétlenség. Horváth Pál, adóhi
vatali  szolga, folyó hó 25 -én a padlásra 
aiit, de megszédült, lezuhant és ször

nyet halt,
Öngyilkossán. E hét elején özv. Gápel 

Jánosné, nagysallói lakos eddig ismeretien 
okból öngyilkosságot követett el. A megjelent 
o r v o s  megállapította, hogy bűntény nem forog 
fenn, tehát a temetési engedélyt kiadták.

Tíz eves találkozó Péter-Pál napján 
össze Léván azon lelkes csapatnak egy 

ü déké, amely csapat tagjai 1898 9-ik ta
névben tettek érettségit a lévai kegyestani- 
torendi főgimnáziumban. Megjelentek: Dr. 
Balog Sándor lévai ügyvéd, dr. Pártos Vilmos 
párkányi ügyvéd, dr. Gergely Fülöp lévai 
orvos. Hamburger Gusztáv mérnök, dr Holló 
! séf ipolysági ügyvéd_________________

Szeretsz ?
Szeretlek!

Azzal csókolták egymást vadul, mintha 
ez volna a legutolsó az örökkétartó csók . . .

III.
A nászutazás után visszatértek Tihamér 

skai birtokára. A mézeshetek kérlelhetetet- 
gyorsasággal múltak el. A férfi csak- 

uar elhidegült, útjuk szétvált: A férfi 
ni után járt, a nő meg könyveihez tért 

vissza.
falusi környezetben a férfiből kitörrt 

rmészete : a könnyed modor nembánom- 
a tettetett vidámságot mogorvaság vál

la fel Nem törődött többé Máriával, aki- 
csak a hirtelen fellobbant érzéki vágy 

dorta. Napokig nem szóltak egymáshoz.
'i asszony sekat szenvedett, s vágyódott 
• ssza szüleihez s csak most fogta fel, hogy 

it dobott el bennük magától. De tűrt, mert 
. mélte, hogy az első gyermek véget vet 
ennek az állapotnak.

A tavasz beálltával megjött a várva várt 
gyermek, de ennek mosolygása sem tudta 
eloszlatni a férfi szivébe lopódzott hidegsé
get. Elmúlt a nyár is s Mária gyermekében 
keresett vigasztalást.

Egy este ködös őszi este volt szokatlanul 
felizgatva jött haza Tihamér. Az asszony 
finom ösztönével megérezte hogy valami í 
történt. Csakugyan meg is szólalt a férfi:

— Mária, tönkrementünk, Vagyonomat

— Záróünnepely. Ismét egy kedves iinne- 
| pélynek voltunk hallgatói a lévai róni. kath. 

leányiskolában. Felvonult a kedves leány
csapat, hogy megmutassa a város közön
ségének azt, hogy mennyire jutott az 

: önképzés terén egy esztendő alatt. Minden 
• egyes szám kedves, fülbemászó szivhezszóló 
. volt s mindez arról tanúskodik, hogy városunk 

leánynevelésének ügye igen jó kezekbe van 
: letéve. Dicséret illeti a* lelkes vezetőket s 
i elismerés az ambiciós munkáscsapatot. Kéler 
I Megnyitó-ja vezette be a szép ünnepélyt,
| amelyet zongorán a kellő preczizitással ját- 
, szottak Dodek Ilonka és Medveczky Erzsébet 
í s szép játékukat megfelelően kisérte czim- 

balmon Polónyi Anna. Ezután felvonult a polg. 
isk énekkara s W éber: Vadászkarának jól ösz- 
szetanultelőadásával gyönyörködtettni a kö
zönséget. Majd pedig egy régi ismerősünk : 
Frecska Aranka adta elő a Meglepetés-cimü 
monológot a kellő természetességgel. Ezután 
következett Raff: Valse Impromptu czimű 
zeneműve, amelyet Mácsánszky Lujza Má- 
csánszky Ilonka, Hecht Elza és Teszák 
Erzsébet játszottak s amit egy három szó
lómban énekelt „Népdal“-egyveleg követett. 
Ami ezzután következett igazán müértö füleket 
igényelt: Liszt: „Rapsodiá“-ját adta elő 
Mészáros Olga úrleány, akinek tehetségét 
már régen ismerjük. Játéka nagy gyakorlatra 
vall. A következő szám Takáts : „Branyisz- 
kónál* című költeménye, amelyet a növen
dékek egyik legtehetségesebbje: Mácsánszky 
Lujza adott elő. Szavalata nagy hatást tett. 
Ahol kelletett, lágyan máskor erővel, azután 
pedig fiatalos hévvel adta elő. Méltó párja 
volt ennek „Az első orgona“ című melodráma 
amelyet Izsóf Ilona szavalt és Hertzka Erzsé
bet kisért. Ezután Rohonyi Caesa és Fekets 
Vilma zongorajátéka után a „Vasúton* cimű 
kedves bohóság szórakoztatta s fakasztotta 
sokszor nevetésre a publikumot. Szövegét 
Kossovits, zenéjét pedig Tokody István 
kántortanitó irta. A szép ünnpség után a 
zárda udvarára vonult a közönség, hogy 
végignézze a kis leányok tornaünnepélyét s 
meghallgassa kedves szónokának, Báthy 
László prépost-plébános urnák búcsúzó 
szavait. Beszéde során bemutatja Léva város 
közönségének, Barsmegye uj tanfelügyelőjét

egy kétes kimenetelű vállalkozásba fektettem 
s azzal együtt nekem is buknom kell.

Mária szótlanul nézett férjére, aztán hozzá
ment és sírva borult keblére. Maga sem tud
ta, hogy hol vette ezt a nagy merészséget 
S a durva férfi szivébe valami édes meleg
ség lopódzott. Most a nagy szerencsétlenség 
közelebb hozta az asszonyhoz.

Megsímogatta az asszony fejét s eleinte a 
megtért ember szégyenlőségével később 
bátrabban csókolgatni kezdte arcát. Az 
asszony felvette a bölcsőből a gyermeket s 
mialatt odakünn az őszi szél tépdeste a 
szürkebködött, úgy álltak ott hárman a lámpa 
fénykörében, mint az elvesztett, de újra 

, megtalált boldogság allegorikus szoborcso- 
portozata.

A gyerek.
(Álmos nyári délután. A szalonban egy kis 

asztalka mellett ül az asszony, vele szemben 
a férfi. Asszony szőkehajú és nevető kék 
szemű. A férfi napbarnított és kissé kiélt 
arcú. A leeresztett zsalukon beszűrődő nap
sugár végigcsókolja az asszony haját és 
arcát. A szomszéd szobában a gyerek alszik.)

A férfi: Búcsúzni jöttem nagyságos asz- 
szonyom! ,

A nő. Hát elmegy ? Igazán sajnálom. Lesz-e 
még olyan jóbarátunk, mint maga volt. De 
miért éppen akkor, mikor a férjem nincs 
idehaza ?

Tomcsányi János urat s köszönetét fejezi ki 
neki szives megjelenéséért. Majd pedig volt 
növendékeihez szól s mint egy jó atya ajánlja 
nekik az istenfélelmet, a hazaszeretetei, a 
munkát s különösen figyelmükbe ajánlja a 
nőiességet. Boldogságot, megelégedést kivan 
s kívánja, hogy a hazának méltó munkásai 
lehessenek.

— Tíz eves találkozó Mint az elűzött madár 
vissza visszatér elhagyott fészkébe, visszatér
nek ami fiaink is, hogy egymást, akik évekig 
együtt tanultak megláthassák s megláthassák 
azon régi jó ismerősöket, akiket évekkel 
ezelőtt itthagytak. A lévai tanítóképzőben 10 
évvel ezelőtt végzett ifjaink jöttek össze a 
múlt héten, hogy egymást ismét viszont 
láthassák és fogadalmat tehessenek arra, 
hogy 10 év mután ismét felkeresik egymást. 
A volt növendék közül 11-en jöttek el es 
pedig : Akucs István, Bedross Gyula, Brauner 
József, Justus Oszkár, Kertész (Kottra) Ödön, 
Majer Antal, Miklóska Károly, Mendöl Ernő, 
Porubecz Győző, Sándor (Steingötter) Károly 
és Wágner Rudolf Felkeresték volt jgazga- 

| tójuk, Szabó Lajos sirját s volt tanáraikat, 
j akik közül már csak kettőt, Kriek Jenőt és 
j Svaiba Józsefet találták Léván.

Vásárok áthelyezése. A kereskedelem
ügyi miniszter Oszlány nagyközség kérel
mére megengedte, hogy ott a folyó évi jú
nius hó 28-ra eső országos marhavásár jú
nius hó 22-én, a jun. hó 29-re eső orszá
gos kirakodó vásár jun. hó 23-án, az okt.

I hó 4-re eső országos marhavásár szept hó, 
20-án, az okt. hó 5-re* eső országos kirakó 
vásár szept hó 21-én, a dec hó 6-ra eső 
országos marha vásár dec. hó 7-re eső or
szágos kirakodó vásár dec. hó 9-én ez év
ben kivételesen tartassék meg.

— Eltűnt fiú. In  gél Kálmán nagykéri
lakos 13 éves Árpád nevű fia, ki selypen 
beszélt eltűnt. Szülei aggódnak, hogy talán 
baleset érte. kerestetik A ki hollétét tudja 
értesítse szüleit.

— Falusi csenrielet. Idősb Záhorccz József 
és neje, ifj. Záhorecz József, Král János és 
Péter Barsvörösvár községben e napokban 
úgy összeverekedtek, hogy mindanyian az

! az ágyat kénytelenek őrizni.

A férfi. Mert magával akartam magam 
utoljára kibeszlni. Hisz oly régi ismerősök 
vagyunk !

A nő. (Melancholikusan.) Nagyon régi 
ismerősök vagyunk! (Mosolyra erőlteti az 
arcát.) Emléksók rá Pista: A kertünket egy 
palánk választotta el a magukétól. Maga 
mindig átmászott hozzánk, egyszer aztán 
elszakadt a nadrágja és én bevartanm ekkora 
öltésekkel ni! (Mutatja).

A férfi. (Hirtelen elhatározással eleinte 
mosolyogva, később komolyan.) Hát arra 
emlékszik-e Gizi, — megengedi ugye-e, hogy 
igy szólitsam, — amikor ott ültünk a kert
jükben az akáczfa alatt. Olyan volt akkor 
fehér ruhájában, mint egy angyal. Én nem 
tudtam magam türtőztetni, megcsókoltam az 
arcát. Maga erre . . .

A nő. Ugy-e pofonvágtam; (Nevet.) Nem 
emlékszem ugyan rá, de mi mást csinálhatna 
ilyenkor az ember?

A férfi. Nem, nem vágott pofon, hanem 
visszacsókolt. Most kinevet, de akkor azt 
mondta, hogy szeret.

A nő. Talán szerettem is egy kicsit. Hisz 
a serdülő lány abba szeret, aki épen beléje 
botlik.

A férfi. Ne beszéljen olyan cinikusan. Néni 
tudom, hogy tévedhetnek ebbe a szőke fejbe 
ilyen csúnya gondolatok.

A nő. (Tréfásan sóhajt.) Hjah, öregszünk. 
Maga persze azt hiszi, hogy most is azzal
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— Negyven eves találkozó. Nem Léván 
történt, tle azért tahin nem- érdektelen, ha 
megemlékezünk r« *la. annál is inkább, mivel 
egyik polgártársunk.Macsánszky János városi 
első tanácsnok is részt vett azon. Azok a 
bácsikák, akik 1 söi)-ben végeztek a szarvasi 
főgimnáziumban, most, negyven év után 
megemlékeztek egymisrá! s találkozót adtak 
egymásnak Szarvason (Békés megye.) 38-an 
voltak valamik.tr s még most élnek közülök 
húszán s megjelentek k >/.ülök tizennégyen. 
Regi vi! g ol vaL> emberek, régi jő szoká
sukkal. Nem felejtették el azokat, megtartot
ták emlékbe öregkorukra. Érdekes volt a 
találkozójuk. Családjaikkal együtt vonultak 
fel a régi gimnázium épületébe, amelynek 
folyosóján két volt professzoruk fogadta 
őket. Majd pedig nagy nehezen előtipegett 
az elaggott meg -szült pedelus, hogy úgy 
csengessen be „deákjainak" mint negyven 
évvel ezelőtt. A csengetésre bevonultak a 
a “régi deákok * a régiiskola terembe s 
mikor az öreg pedellus mellett elvonultak, 
meg nem állhatták, hogy kezet ne szorítsanak 
az agg „partvismesterrel." Benn a teremben 
az egyik régi tanár elővette az elsárgult 
katalógust s egyenkint szólította volt diákjait. 
Azután mit gondoltok, mit csináltak? 
Meghallgatták az agg *' o - • -or utolsó, nekik 
szóló, psvchológiai i ngya-ö tát, vonatkoz
tatva azt az összejövetel lélektani okaira. 
Ezután következett csak a tulajdonképpeni 
örömim.kp. amelyen, egy szemtanú állítása

gondozott tanoncokat. \ tanul k s ül többen 
iiazafias költeményeké s/.v.... melyeknek 
sorát a Szózat nyitotta m»g. Vörösünk pol
gárai litere is beszélt íz isk Iáról, amelyet, 
mint a sajátunkat szeretettel és odaadással 
gondoztunk és gondo; tűk >en is A
A kultuszminiszter 50 koron jutalmát ez 
év ben  Horváth Sándor ,épe> ; uioncz kapta, 
aki ez.ért, valamint búcsúzó társai nevében 
az évi  ken keresztül tapaszt-.!: gondozó sze
rétéiért, ta.tárainak, illetve tanítóinak hálás 
k s v t( ; m -adott. Végül pedig Kriek Jenő, 
a ' resk tanonciskola I gizgat -ja fejtegette 
a témát, hogy az * ír, Kéreskedelem és 

. elés egymástól soha el nem választ- 
h i . a . : csak az az ország, az nemzet fog 
boldogulni, amely nemzetnek iparosai, keres- 
keil« -i os fóhtmivelöi válvetve munkálkodnak. 
Ezt k*'»; ae a távozó ifjak szivére,

Rajzkiailitas az iparos tanonciskolában.
Az elmúlt héten voltak közszemlére kitéve 
az iparos tanoncok rajza, amelyek szép ha- 
ladásn'd ' tnuskodnak s amelyek fennszóval 
hirdetik Pazar Károly és Sós Simon rajzok- 
tat -k gondos munkáját. A kiállítás igazán 
nagyobb L.tugatottságot igényelt volna kü
lönösen pedig az iparos mesterek részéről, 
akiknek pedig igazán érdekük volna tanulóik 
haladása f i d  érdeklődni.

Elgazolt gyermek. P a ta i  István kis- 
kálnai lakos f. hó 22-éti délután kavicsot 
fuvarozott a barsbesei országúira s midőn 
Bnrsbeséii keresztül haladt, nem vette észre 
Bvse Jéuiásnak az ut porában játszadozó 1 
1 2 éves kis leányát, aki a szekér alákerül
vén, olv súlyos belső sérüléseket szenvedett 

. nyomban meghalt. A helybeli kir. já
rásbíróság megindította a vizsgálatot s el 
rendelte a halálra gázolt gyermek boncolását, 
melyek az orvossszakértök e hó 24-én fo
ganatosítottak.

Gazdasági ismétlő iskolai tanfolyam. A
föidmivelésügyi miniszter a gazdasági isko
lák vezetésére hivatott s az ezen iskolákban 
már tényleg működő néptanítók és tanítónők 
mezőgazdasági irányú kiképzése céljából 
folyó évi július hó 15rtől bezárólag augusz- 
lus 14-ig az ad a , algyógyi békéscsabai, 
breznóbányai. csikszerdai. hódmezővásár- 
iivl\i. .ás/iTerénvLk i cagi. kmn.i;. >mi, lugosi,

A férfi. Megyek, de legalább utoljára csó
koljon meg ha szeret . . . . .  (Átfogja a 
derekát.)

A no. (Halkan, de határozottan) Nem!
A férfi. Csókoljon meg utoljára, hisz én 

e1 megyek . . (Az asszony már már lehatja
ti et a v álára. A férfi forró lehellete már 
•ir^át éti. Egyszerre a szomszéd szobában 
síi ni kezd a gyerek. Az asszonyt kijózanítja 
u gvereksirás és tudatára ébred annak amit 
tenni akart. Ki akarja magát fejteni a férfi 
olt •> karjai közül.)

A nó Engedjen!
A férfi. Hát nem csókol meg?
A no. Engedjen kérem, nem hallja, hogy 

a ki > fiam sir. (Nagy erőfeszítéssel frdugrik 
es sietve megy be a szomszéd szobába. A 
Erii csodálkozva áll fel. a vállát vonogatja 
aztán felveszi a kalapját és kisompolyog 
az ajtón.) p } B

s-c / / t g y ö r g y i  K a r o l y .

pápai, rimaszombati, somogyszentiváni, 
szilágysomlyóiés szabadkai földmives iskolá
kon 20—20 összesen tehát 300 néptanító, 
a kecskeméti földmivelés iskolánál pedig 20 
gazdasági tanítónő részére, mezőgazdasági, 
illetőleg kertészeti és női háziipar tanfolya
mot rendez. Ezen tanfolyamra fölveendő 
minden egyes néptanító és tanítónő egyszáz 
korona általányban részesül, mely összeg
ből 40 korona ellátásidij levonásával 30 
koronajelentkezéskor 30 korona a tanfolyam 
befejeztével fug kifizettetni. A jelzett tanfo
lyamokra olyan népiskolai tanítók és tanítónők 
vétetnek fel, akik valamely olyan nyilvános 
elemi népiskolánál vannak rendes tanítói 
minőségben alkalmazva, mely népiskolákkal 
kapcsolatban a gazdasági ismétlő-iskola már 
megnyílt, vagy ahol ezen iskola már a jövő 
tanév folyamán megnyílik és akik ilyen tan
folyamokon még részt nem vettek. Ezen kö
rülményt a vall. és közokt. m. kir miniszter
nek folyó évi 68232. sz. rendelete alapján 
abban a hitben közöljük, hogy a megkíván
tat:) gazdasági ismeretek megszerzése cél
jából ezen tanfolyamra gazdasági ismétlő 
iskolákban működő tanítók és tanítónők 
vármegyénk területéről mind jelentkezni 
fognak. A folyamodványok a vármegyei kir. 
tanfelügyelőknél nyújtandók be.

— Gyilkosság Felháborító orvgyilkosság 
történt 25-én a szentantali hercegi uradalom 
egyik erdőjében E hó 28-án meggyilkolva 
találták Bojsza Imre erdőőrt, városunk szü
löttjét. Bojsza folyó hó 25-én eltávozott 
lakásáról, hogy az erdőben dolgozó munká
sait megnézze s onnét többé nein tért vissza. 
Aggódó családja keresésére indult, de na
pokig nem tudták megtalálni. Végre 28-án 
reggel egy erdővágásban akadtak rá holtan. 
Mellén késszurástól eredő seb volt látható. 
Az előhívott orvos megállapította, hogy 
bűntényről van szó s szerencsétlenségről szó 
sem leltet. A gyalázatos gyilkosság gyanúja 
fatolvajokra irányul, akiket Bojsza feljelen
tésére 40 J korona pénzbüntetésre ítéltek. 
Ezek a hivatását teljesítő erdőört meg is fe
nyegették, hogy „még az idén zöld levelekkel 
takarják be.“ Eddig még ezirányban letar
tóztatás nem történt s a csendörség szorgos 
munkájától várjuk az emberi formájukból 
kivetkőztetek egyének kézrekeritését.'. (Be
küld ve.)
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ndőrségen, hogy a 11-röl 12-re virradó- 
jel ismeretlen egyén betört a Tóth 
s-utea 3. szám alatti irodahelyiségébe 
íróasztal fiókjából 900 korona kész- 
, büntetett. A nyomban megejtett rend- 

1 ! \ -gálát kiderítette, hogy a betörés az 
tájának kifeszitésével és az Íróasztal 
alfiókjának feltörésével történt. A 
ás folyama alatt e hó 14-én az esti 

a már-már kézrekeriteni vélték a rej- 
iletörőt, egy eddig ki nem puhatolt 
mos kölselyü egyén személyében, ki 

ik Ferenc-téren egy bokor sűrűjéből 
;nuk állítása szerint hat csomóban 

ré azt szállított magával. Mire azonban a 
írok a helyszínére kiértek, a gyanús 

eltűnt s máig sem volt kipuhatolható, 
diós betörés tette, annál is inkább látszik 

esettel összefüggésben, mivel a feljelentő 
mondása szerint az ellopott 900 korona 
nleg ércpénz volt és pedig 100 korona 
myban, 100 kor 20 filléresekben, a többi 

700 korona pedig pedig ezüst forintosokban 
e > koronásokban. A nyomozást folytatják a 
tettes kézrekeritésére.

Vegyesek.
A befőttek mejpeneszetlese ellen Egy adag 

paraffint felolvasztunk és bból a befőttek
re óvatosan annyit töltünk, hogy vékony 
ív get képezzen felette. A paraffin 
s ikhamar megkeményedik, miután az üveget 

. megszokott módon lekötjük. Ha a befőt
tet használni akarjuk, a paraffinfedőt levesz- 
szíik, de nem dobjuk el, hanem összegyűjt
jük es később, ha szükség van rá, össze- 
olvas/tjuk és a leirt módon újra felhasz
náljuk.

íVlez mint táp es gyógyszer Habár sok 
r van. aki a mézet, valamint a cukrot 
nyomában támadó savanyu erjedési 
:ek és gyomorégés miatt nem szeretik, 

k nyii emészthetősége és jó ize miatt 
kiii ; nősen gyengébb szervezetű és gyors- 

ésíi gyermekeknek fölöttébb ajánlható.
N * y cukortartalma folytán a méz sok hőt fej- 
1 " ó és így emésztési zavaroknál, vérsze- 

ységnél és sápkórnál kitönő szolgálato- 
k it teljesít. Ameddig az ember a cukor él- 

v eben nem haladja túl a mértéket, addig 
mnetlen mellékhatásoktól nem kell tar- 
A méznek azonkívül még csekély ható

ié is van és ez nagyon megbecsülendő, 
a széliében elterjedt nézet, iiogy a cukor 
a méz rontja a fogakat, nincs ugyan 
len alap nélkül, de mégis többnyire tul- 

t és a száj meg a fogak ápolása mellett 
eak rontásáról szó sem lehet. Sok ember 
uklást mézzel csillapítja. Bizonyos té
tben a méznek antiszeptikus hatása is 
és ezért különösen a csecsemőknél 

rrel használják akkor, ha a csecsemőnél 
gynevezett szájgomba mutatkozik. Az 
»sok a mézet a köhögés, nátha, elnyá- 
•dás és a szájüreg, nyelőcső és légzö- 
vek betegségei ellen ajánlják Alvás előtt 

-két kávéskanálnyi méz különösen csilla- 
*lag hat. Aki a mézet magában nem 
réti az tejjel, kávéval vagy vízzel keverve 

heti magához.

Valami a divatról.
Páris, 1909. junius 28.

Űrnapja a nyári divat — megállóhelye, 
hly sok szép szem homályosuk el, az elő- 

* tő könnyek alatt, mig végre szerencsésen 
Megoldódott a fáson. — Szép hölgyeink j 
j bb ügyhöz méltó lelkesedéssel minden 
tudásukkal böngészik tanulmányozzák a 
«Mode de Paris-t“. — Ezt a telhetetlen j

szönnyet. — Tehát űrnapkor hölgyeink már 
körülbelül megoldották a problémát, kris- 
tályozó alak nézetek. S ezért nevezte el 
űrnapját Pompadour márkin ’., híres szabója 
Tomasgain — ad ivat-megálló helyének. — 
Igen ám, ha a divat nem az „Orient exprses“ 
gyorsaságával száguld .na, mert mire azon 
bizonyos ruha elkészül, már legalább
egy állomással lemaradtak.

Űrnap, verőfényes -yönyörü nyári nap! 
Szebbnél szebb hölgy, k ékesítik a déli kor
zót Mutatják és nézik egymás jól és kevésbé 
jól sikerült toilettjét. Egy-egv szép ajak 
néha gúnyossan bigyesztödik fel. S miért? 
Csakis azért, mert egy ráncz, hiányos neve
lésben részesült, vagy egy szallag nem üti 
meg az udvarképességet. Szegény szép
hölgyeim, mily mártírjai Önök a divatnak. 
Higyjék eh hogy én a legsikerültebb divat
csodát — sem irigyelek meg. — Hanem 
bámulom a találékonyságot; mert tessék 
elhinni sok eredetiség kell ahhoz felfedezni 
olyan kapcsokat, melyek nem azért vannak, 
hogy azokkal valamit kapcsolni lehessen, 
csattok melyek össze nem csatolhatok, gom
bok melyek nem gombolnak, — csokrok 
melyek nem kötnek, szoknyák és derekak, 
melyek sem szoknyák sem derekak, hanem
— a princess nevet arrogálják önmaguknak.

Vagy talán azért „pricenssek“ mert legkö
zelebbi rokonuk pongyola ? De magyarul 
talán azért hívják „egybe szabotténak
— mert a legkevesebb van „egybe" szabva. 
S én uram Jézus! ki ismerné mind e vál
fajokat, ahogyan oly ruha készülhet ?

Egy kedves, szellemes barátnőm elragad
tatással néz egy ily remeket, mert szorosan 
a testhez simul, érvényre iut minden szép 
idom; S igaza van! Egy mis ugyanoly 
szellemes hölgy •. m.iga-ztal - egy 
éppen ellsurran ’> príric -;; n után méltóság
teljesen, bőven hull vadától egészen a 
sarkáig. Ennek is igaza van.

Más nézetek olyanok, hogy hátul simulni 
kell, elöl pedig bőven! S ki merne vitatkozni, 
hogy nem e azoknak van igazuk, kik az 
allenkezőjét áiiitják ! No, de mára ennyi elég! 
A viszontlátásra!

PÚ.

— Anyakönyvi kivonat, ’ 03. junius 
24-től július 1-ig

Születések. Oszuska János, Kutsera Gizella, 
leány, Rózsi; Szkladan János, Le’ioczky 
Zsuzsanna, fiú, Lajos; Kováts Antal Svaiba 
Julianna, fiú, László; Jakab L t o s . Dokupil 
Cecília, fiú: László; Sink.t IMl. Czv inga 
Verona, leány: Anna Petrik István, Pfeifer 
Mária, fiú: Ernő; Csákányi Sándor, Kiss 
Ilona, fiú : Vilmos.

Hazassag Miiller Árrid Griini'eld Irén, izr; 
Balog András Kórsa mer Julinanna, római 
katholikus.

— Halálozás. Őszi ska Rózsa 5 napos, 
veleszületett gyenges. ÖzvM itnsek György 
49 éves, tüdőgyullad; s; Kuna György, 49 
éves, öngyilkosság; Horváth Pál, 45 éves, 
véletlen lezuhanás; Pável Tamásné szül. 
Balóvszky Katalin, (>. éves, aggkóri végki
merülés: Csákányi Vilmos, 2 napos, vele
született gyengeség.

Szerkesztői üzenetek.
Polgártárs. Azt kérdezi, hogy miért nem 

emlékeztünk meg a Léván történt betö'ré- 
sekről, lapunk hasábjain ? Hát nem gondolja 
azt, hogy talán az értesülés hiánya miatt. 
Csak azért nem, mert még várnnk. Várunk

arra a pillanatra, amikor városunk rendőr
sége majd lerántja a leplet arról a betörő 
bandáról. Azt, hogy van ellenük feljelentés, 
tudjuk, de nem közölhetjük a dolgot addig, 
amíg a kapitányságról hivatalos értesítést 
nem kapunk. Ezt onnét pedig csak akkor 
fogjuk megkapni, ha majd az ügy tisztán 
fog a hatóság előtt állani. Hogy ez mikor 
fog bekövetkezni, azt nem tudhattjuk. Lehet, 
hogy nemsokára, lehet, hogy egy év múlva, 
lehet, hogy soha. De meg azután nem is 
lehet tudni, hogy mi vau a dologban. Lehet, 
hogy koholmány, lehet, hogy azok valami 
félre ismert betörök voltak. A csendörség 
nem tud a dologról, az illető feljelentők 
pedig, rendületlenül hallgatnak. Hogy miért 
azt nem tudjuk, vagy talán nem is akarjuk 
mondani. Mecenisz. Hogy mikor jönnek 
Lévára a színészek azt egész határozottan 
nem tudjuk. Van ugyan értesülésünk arról, 
hogy Szabados jóliirü társulata Ígérkezik, 
de ez nem egészen bizonyos dolog. Mi úgy 
tudjuk, hogy vagy e hó közepén, vagy pedig 
a jövő hó elején jönnek, ha jönnek, s ha 
számoltak azzal a körülménnyel, hogy a 
lévai temetőben találjanak örök nyugodal
mat. Hal illik oka pedig az éhhalál lesz. 
Lilla Aliiig egy Csokonay énekelte meg az 
ö Lilláját,"addig a Lilla név j< 'hangzású volt: 
most azonban, amikor egy Lilla zengi 
áriáit egy másik Csokonairól, egészen lejárta 
magát Keblén melengetett fiókáit elnyelte a 
minden rosszat magába kívánó papírkosár. 
Wulkh izi. Még most sem kaptunk semmit, 
pedig híveiében erősén ígér valamit. Várjuk 
minél el bb. J . . . un. Helyzete bizony elég 
kellemetlen, de nem épen szokatlan, l udja 
úgy volt az már az egerek világában Is. Az 
a bizonyos egérke is ott hagyta a párját, 

amikor a másiknál nagyobb darab szalonnát 
pillantott meg; de azután, amikor az elfo
gyott. ismét csak visszament a régihez. 
Hogy mit tehet most? Nagyon sokat. Írjon 
például búshangu elégiákat s ha van Önbe 
elég érzés, akkor majd verseit magas áron 
fogják megvenni. Pesten — aTeleky-téren — 
s akkor majd lesz pénze még nagyobb 
darab szalonnára. Ha pedig erre nincs elég 
tehetsége, akkor várjon, vagy pedig vonul
jon. zárdába, de előbb írja meg nekünk 
annak az úri embernek a nevét, hogy ml 
viszont megű ha ;s ik* ne lei 
bernek tartja magát, akkor ö is vonuljon 
zárdába - portásnak. Különben mindenna
pos tarka história az egész Először talán 
rosszul esik, később beleszokunk, azután 
pedig mosolygunk rajta Ajánljuk önnek a 
szórakoztat'* foglalkozásokat (sakk, zene, 
társalgás) kerülje az egyedüllétet, keresse a 
víg társaságot, énekeljen sokat, különösen 
azt a nótát, hogy „gombház " Ez az ön 
recipéje a gyógyulás pedig csak idő kérdésé. 
Előfizetők. Köszönjük. A lapot megindítottuk. 
Epsilon. Jó, de nem a mi céljainknak meg
felelő. Mindazonáltal eltettük jobb időkre. 
Turista Az a szokásos vándordiák koldulás 
miniszterileg és hatóságilag be van tiltva. 
Ha rajtacsipik, akkor hazatoloncolják. Ajánl
juk Önnek, hogy hagyjon fel egyelőre ezen 
kalandos terveivel s majd akkor vegye elő 
ismét őket, ha a feje is tele lesz és a zsebe 
sem lesz üres Nem közölhetők. Álom (vers) 
fonóba (novella,) Veled — nélküled (vers,) 
Enyém (vers )

Leveleket és kéziratokat nem Ad vissza a szerkesz
tőség. Névtelen levélre néni válaszolunk.

Mulatsági meghívók, esketési és eljegyzési 
jelentések

Schulcz Ignácz könyvnyomdájában Léván
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(fc ^
Tánctanitási értesítés!

Léva város és vidéke nagyrabecsült 
közönségének szives tudomására adom, 
hogy Léván az
„Oroszlán fogadó nagytermében"

1909. évi július hó 1-én

tánctanfolyamot
nyitok!

Beiratkozások: junius hó 26-ától a 
teremben..

Lelkiismeretes tanítás az összes 
modern táncokból!

Délutáni Gyermek tanfolyam! Boston 
tanítás! Külön órák! Felnőtteknek esti 
csoport! Léva közelében külön cso
portok tanítását elfogadom;

Szives pártfogást kér
KREUTZ GYULA

főv. oki. tánc és illemtanító 
tiszteletbeli tagja a Párisi táncművészeti 

akadémiának
Fővárosi tanint. Vili. Kemény Zsigmond u. 12. ,

---------------  -------- V

R Ö T H  K .
vaskereskedésében

------  Léván. ------
Minden minőségű es meretü

kerítés sodrony
legjutányosab árban 

beszerezhető.

SCHULCZIGNÁCZ LÉVA,
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Ajánlja saját készitményü ló- |  
szerszámokat, nyereg felszereié- |  
seket, utazó bőröndöket, és táska |  
különlegességeket. |

Kocsi mosó szivacs, szarvasbőr, |  
bőrtisztitó és puhító szereket nagy |  
választékban tart raktáron. g

Uj valamint javított kocsikból |  
állandó raktár! Használt kocsik |  
becseréltetnek. .
x+xx-k k * - x m x m x w x m x m x m  xm xm

Tisztelettel értesíten i a i). é. 
közönséget, hogy saját  te r m é 
sű jó z a m a to s  fehér é s  Vörös, 
új e s  o b o r a im n a k ;— a nyert  
engedély a lapján  — a „Kákái* 
lakásom on é s  házon  kiViil Való 

kim érését m egkezdettem .

Forgács Mihály
szöllőbirtokos.

„Kobrák" cipők egyedüli raktára.

POLLAK ADOLF LÉVA.
Ajánlja rendkívüli jó  m inőségű  

cipőit igen ju tányos árakban.

Óriási választék üveg, porczel- 
lán, lámpa és já ték  árúkban.

K épkeretek  minden kivitelben.

Épület üvegezési vállalat!

J á ték  á r u k !  :— ~  K o sá r  á r u k !
„Kobrák" cipők egyedüli rak tára .

J{napp j)ávid Séva, varrógépek raktárc.
Van szerencsém nagyér

demű közönség szives tudo
mására adni, hogy 

mezőgazdasági gép- 
. . . raktáraimat . . . 

kibő vitettem

tej- és vaj 
gazdasági 
gépekkel

és ezen gépekben a leg- 
elsőrendü

ALFA SEPARATOR R. T. 
b ud apesti ezég

képviseletét bírom.

Raktáron állandóan láthatók.

Felhívom á tisztelt gazda

közönség figyelmét a köze

ledő cséplési idény alkalmá

val legjobb hazai gyártmányú

Hofílier és
Schrantz-féle

%

cséplőgépekre.

Ganz-féle
locomobilok

m elyek  r a k t á r o n  
á l landóan  üzem ben  

lathatók.
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Mezőgazdasági- és

Hói I he * s Seh ran tz  i 
Mayiarth  Ph. es Tsa. 
Mc Cormiek a? *„s I

Mükőlapos jégszekrények.------ --------- Világhírű lánczoskutak.

Községi és kerti fecskendők.
................=  -• =   —  -TTT-r̂  . =  ■--v - . . i

Eladó ház!
Lévan . a  p ia c z te rh e z  kö ze l P a r t - t é r  u t -  
c z a b a n  3 . szánn i ház es m in tegy 4 2 0  
4 6 0  öl te lk e v e l s z a b a d  kézbő l e ladó . 
B ővebbet u g y a n o tt a  h á z tu la jd o n o s n á l

,)ó házból való í'iu 
szobafestő tanoncznak

f e l v é t e t i k  A l b e r t i  G é z a  s z o b a f e s t ő  

m e s t e r n é l  L é v á n .  L a d á n y i  u t c z a  2 1 .

U j! csemege és fűszer üzlet.
T i s z t e l e t t e l  é r t e s í t e m  L é v a  város es v i d é k e  n .  é .

^  k ö z ö n s é g é t ,  h o g y  L é v á n .  K o s s u t h  L a j o s - t é r e n  a  v á r o s h á z a  V 
^  é p ü le t é b e n  A m s t e t t e r - f é l e  d o h á n y  n a g y t ő z s d e  m e l l e t t  újonnan S 
? b e re n d e z e tt  és f r is s  a ru k k a l f e ls z e r e lt  *2
>  |

^ fűszer-, csemege-, lés ásványvíz %
^  üzletet nyitottam. |
5  E z e n  e g é s z e n  ú j o n n a n  a l a p í t o t t  ü z l e t e m b e n  k i t ű n ő  ^
|  m i n ő s é g ű ,  teljessen friss arukkal és  s z o l id  j u t á n y o s  á r a k k a l  ^  

£  v e v ő i m  b i z a l m á t  és  p á r t f o g á s á t  t ö r e k s z e m  k i é r d e m e l n i .  ^

K i v á l ó  t i s z t e l e t t e l  Loserth Dezső.
Kévekötél e ls ő  m i n ő s é g ű  a  le g o lc s ó b b  á r b a n .

STE1NER SÁNDOR
órás és ékszerész 

LÉVÁN, Kossuth Lajos-tér.

Mindennemű óra 
és ékszer javítá
sok jótállás mel
lett elfogadtatnak

Nagy választék arany-, ezüst- és inga 
órákban, valamint mindennemű arany- és 
ezüst árukban.

Ezüst és cliina ezüst evőeszközök és 
gyertyatartók raktára.

Tört arany és ezüst tárgyak valamint régi 
pénzek a legmagasabb árban megvétetnek, 
vagy becseréltetnek.

L É V Á N ,  Petőfi-utcza 13. szám .

Kárpitos munkák gyors és 
pontos kivitele. 

Modern lakberendezések.
Nyomatott Schulcz Ignácz könyvnyomdájában, Léván.
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